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Memoto docnidxeHHs nocmae 8UBYeHHS KOMIO3UUiIHO20 KOHMeKemy 0emeKkmusy sk mury mekcmy 3 no3uuyit nepe-
knado3Hascmea.

1i0 wac OocnidxeHHs1 bynu 3acmocosaHi maki memodu: ducmpubymusHuli aHasi3, KOHMEKCMOosoaiyHul memood,
OegpiHimueHuli memod, KomnapamueHul aHania, me3aypycHuti memod. KomnoauuitiHa opaaHisayis XyOOoXHiX mekcmig
Hewupoko 0ocsioXyembcs 3 nepeknado3Hagyux nosuuit Hacamneped momy, wo nid Yac nepeknady 36epexeHHs KoMIo-
3uyii XyO0XHB020 MP0308020 MBOPY Ha nepuwiuli Moansd He cmaHo8UMb 0CobIUBUX MpyOdHOW,i8, OOHaK Mid Yac 8UBYEHHS
demekmusy SK murly mekcmy 3 rnepeknado3Hagqux nosuyili Mu 38epmaemo yeazy Ha reeHi acrnekmu KomMrno3uyii demex-
mueH020 mekcmy, wo nompebytoms nid8uLeHol ygazu nepexnadadya-npakmuka.

Takum quHom, a0ekeamHe 8idMEopeHHsI 8 nepeknadi CHXEMHO-KOMMO3UYIUHUX eeMeHmi8 Kracu4yHo20 nidmuny
0emeKkmugHO20 meKcmy rocmae 8axrnusum 3ae0aHHsaM nepeknadada, OCKinbku demarnsHe 8i0meopeHHs 8 [T komno3u-
YilIHO-CIOXEMHUX KPOKi8 Knacu4Ho20 demekmugy HeobXiOHe Orisi KOHCMPYK8aHHS Makux 03HaK XPOHOMOMHOZ0 U Xxapak-
meporo2iyHo20 KOHMeKcmis, ik pempocrnekuyis, demanidayisi mpocmopy, panmosicmb 88edeHHs 8 meKkcm ueHmpars-
HO20 nepcoHaxa, nidcuneHa KOHmMpacmHicms y 306paxeHHi 20/108HUX Xapakmepig-aHmurnodie ma KOHCMPYH8aHHs
obpasig-koHmpacmig. OKpiM moao, MakcumasbHe 36epexeHHs 8CiX enneMeHmie amicmy e nepeknadi Knacu4Ho20 0emex-
muey HeobxiOHe dns adekeamHoi pe3eHmauii XpoHOmMomnHo20 iHOuKamopa Ha noYamky onoeidi, OCKINbKU Yaco-npocmo-
posa 8u3Ha4YeHiCMb 10CMae Cmasio MeKem-murnono2iqHoK XapakmepUuCMUKOK KnacuyHo2o 0emeKmueHo20 nidmury
mekcmy. binbwe moeo, pemesnbHe 36epexeHHs 8 nepeknadi 8cix enemeHmig 3micmy 0emeKkmueHo20 meopy Crpusie
adekgamHoMy CrPUUHAMMIO Yuma4yem agmopog8o2o 3a0yMy 8 yCix (1020 KOMMO3UYlHO-CIOXXEMHUX CKaOHUKaX.

KntouyoBi cnoBa: KOMMNO3WLIAHUIA KOHTEKCT, KnacuyHuii oetektus, hard-boiled netektus, 0ocobnMBOCTI BiATBOPEHHS,
nepeknagaLbKi piLleHHs.
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The purpose of the study is to study the compositional context of the detective as a type of text from the position of
translation science.

In the course of the study, the following methods were used: distributive analysis, contextual method, definitive method,
comparative analysis, thesaurus method.

The compositional organization of artistic texts is not widely researched in terms of translation positions, primarily
because translation of the preservation of a composition of an artistic prose work at first glance does not pose any par-
ticular difficulties, but when studying a detective as a type of text from translation positions, we draw attention to certain
aspects of the composition of detective text, requiring increased attention of the interpreter-practice.

Thus, an adequate reproduction in the translation of the plot composition elements of the classical subtype of the detective
text appears to be an important task for the interpreter. Since the detailed reproduction in the TT of compositional and plot steps
of the classical detective is necessary for constructing such signs of the chronotopic and characterological contexts as retro-
spection, the detail of space, the sudden introduction of the central character into the text, the enhanced contrast in the depiction
of the main characters-antipodes and the construction of contrasts. In addition, the maximum preservation of the elements of
content in the translation of the classical detective is necessary for an adequate presentation of the chronotopic indicator at the
beginning of the narrative, since time-spatial certainty appears as a constant text-typological characteristic of the classical detec-
tive subtype of the text. Moreover, the careful preservation of the translation of the elements of the content of the detective work
contributes to the adequate perception of the reader’s design idea in all of its compositional and storyline components.

Key words: compositional context, classic detective, hard-boiled detective, peculiarities of reproduction, translation
solutions.
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1. Beryn

Komriosuiiiss — HaWBaKIMBINIHMA, OpraHizy-
I0YMI eIeMEHT XyJAOKHbOI (popMH, LI0 HaJgae
TBOPY €IHOCTI Ta IUTICHOCTI, 00’ €qHYIOUN BCi
HOTr0 KOMIIOHEHTH, a caMe 00pasu, JeTal, eri-
30¥ TOIO. BWAUIAIOTE Pi3HI acCleKTH KOMIIO-
3UII: MOOYIOBY CIOXKETY, BKJIIOYCHHS aBTOP-
CBKUX BIJCTYIIIB, CHCTEMY IEPCOHAXKIB, 3MiHY
THIIIB OMOBiAi. B3aemoposramiyBaHHs Ta B3ac-
MOJIisl X ACTICKTIB YTBOPIOKOTH KOMIO3HILIHY
€JTHICTh TBODY.

KoMIto3u11ito Xy10’)KHEOTO TBOPY BU3HAYAIOTh
TaKOX SIK IUTICHY CHCTEMY IIE€BHHX CIIOCOOIB,
(hopM Xym0KHBOTO 300pakKeHHs, 110 3yMOBJICHI
3MICTOM TBOpY. Tak, eIeMeHTaMH KOMITO3HUIIII €
OTIHC, OTIOBi/Ib, OOpa3Ha CHCTEMa, MaJIOTIYHE ¢
MOHOJIOT1YHE MOBJICHHSI TIEPCOHAXIB, aBTOPCHKI
BIJICTYIH, BCTaBHI PO3IMOBiJi, aBTOPCHKI Xapak-
TePUCTHKH, Neii3ak, HOPTpeT, $habyna Ta CIoKeT
OTOBiJIi. 3aleXHO BiJ JKaHPY TBOpPY IepeBa-
KAIOTh TeBHI crenudiyHi crmocoOu yTBOPEHHS
HOTO KOMIIO3HIIIMHOT CUCTEMH, MPOTE BOTHOYAC
KOYKCH TBIp Ma€ CBOIO HEMOBTOPHY KOMIIO3HIIIFO.

[IpoGiieMy KOMITO3UIIIITHOT CHUCTEMH XYJI0XK-
HBOTO TBOPY 3 PI3HUX IIO3UIIIA BUBYAIU TaKi
BHJIaTHI BUEHI-(PUTOIOTH Ta JiTepaTypO3HaBIIi, K
[.B. Apnonba, [.M. Koneraesa, B.A. Kyxapenko,
IO.M. Jlorman, M.O. HogikoBa Ta inmi (Kyxa-
penko, 1988; Jlorman, 1998; HogikoBa, 1988).

IO.M. Jlorman y <¢eHOMeHanbHIN mpari
«CTpyKTypa XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa» pO3-
IJISIa€  KOMITO3HINIO  XYJAOKHBOTO TEKCTY 3
OIJISITy Ha MUCTEITBO SIK BTOPHHHY MOJICITIOI0UY
CHUCTEMY, JI€ TPOCTOPOBO OOMEKEHHH BHTBIp
sBIIsIE COO00 MOZIENTh O€3MEXHOTO CBITY. BiacHe
BUTBIp MUCTENTBA, HA MEPEKOHAHHS HAYKOBIIS,
BU3HAYAETbCA SIK KIHIIEBA MOJAENb Oe3KiHey-
HOTO CBITY, MEXI SIKOi JJISi KO)KHOTO BUTBOPY €
CBOIMH, 5IK-OT: paMKa KapTHHH, pamiia B Tearpi,
TMOBEPXHS, IO BIJOKPEMIIIOE CKYJIBITYPY 4H
apXITEKTYpHY CHOPYIY BiJ XYNOKHBO BHKIIFOUC-
HOTO 3 HEl MPOCTOpPY, MOYATOK 1 KiHEeIb JITepa-
TypHOTO 260 My3u4HOTO TBOPY (JloT™man, 1998).

Takox FO.M. JloTmaH KoHCcTarye, 110, MOJie-
JOOUN  Oe3MeKHUUM 00’€KT (IIHCHICTB) 3aco-
0amMu CKIHYEHOTO TEKCTY, TBIp CBOIM IPOCTOPOM
3aMIHIOE HE YacTHHY 300pa)KyBaHOTO >KHUTT,
a BCE XXUTTS B CYKYIHOCTI. A IIe O3Hadae, 110
KOXXHHUH XYJOXKHIH TEKCT OIHOYACHO MOJIEIIOE
NEBHUM OKpeMHUl Ta yHiBepCalbHUU 00’ €KT.
3 omsAy Ha 1€ BUCHUH BHOKPEMITIOE B CHOXKETI
OTIOBiI JBa HAmpsiMH: Mi(OJOTIUHUHN, 3TiIHO
3 SIKHM TEKCT MOJENIOE BECh YHIBEPCYM, 1
(halynpHMH, 1110 Bi10Opakae IEBHUMN €11130/1 JAiiic-
HOCTI. [3 11i€l mo3uIii 00’ €KTUBHOTO XapaKTepy
HaOyBalOTh XYIOXKHI TEKCTH, SKI CTOCYIOTHCS

JTIACHOCTI TIIBKH 32 Mi()OIOTIYHUM MPUHITUIIOM,
TOOTO TEKCTH, SIKI BiTOOPAXKaIOTh JIMIIE «IUCTI»
CYTHOCTI (Hampukiaj, Mipu), IpoTe CyMHIBHOIO
BUTIISAIA€ MOXKJIMBICTD ICHYBaHHS XYIOXKHIX TEK-
CTiB, TOOYIOBaHUX TiJBKHU 32 (aOyIbHUM TIPUH-
rumnom (Jlorman, 1998).

Taxum uymaom, FO.M. JlotmMaH IOXOOWUTH
BHCHOBKY, IO camMe Mi(oJoTi3yIOunuil acreKkT
TEKCTy TOB’s3aHUH 13 WOTO paMKorO (MEKaMH),
Tomi sk (paOynbHUN acHeKT TsKie A0 pyHHaril
pamku. OfHAaK caMe Cy4acHHl XyHOXKHIi TEKCT
OynyeTbcs Ha KOH(I)JIIKTI MK UMM acleKTaMu
Ta CTPYKTYpHIl HAampy3i MiXK HUMH. HquOMy
KoAyro4da (YHKIIiSI B Cy4acHIH XyIOKHIM OMOBii
BiJJTHECEHA 0 ii IMOYaTKy, a CIOKETHO-«Mi(oIo-
rizytoua» — 1o ii kiHug. OKpiM TOro, HayKOBEIlb
BKa3ye Ha Te€, 10 B MUCTEITBI MPaBWia iICHYIOTh
3HAYHOIO MIpPOI0 IS TOro, Mm00 HajgaBaTH
XyI0XHBOI 3HAUYIIOCTI 1X MOPYIICHHIO, a OTXKE,
3aJaHuil po3moAlT (PyHKIINA MOYaTKy Ta KiHIA
CTBOPIOE MOXKJIMBICTh UYHWCJICHHUX BapiaHTHUX
BinxwieHs (JIorman, 1998).

M.O. HoBikoBa B MeaX BUBYEHHS )KaHPOBOI
CTWJIICTUYHOI JIOMIHAHTH Ta 11 BIATBOPCHHS B
MepeKyaai BKa3dye Ha BiIMIHHOCTI KOMITO3H-
IIMHUX BHUMOI Yy pI3HUX »aHpax. Tak, BOHa
BHOKPEMIIIOE KOMITO3UIITHO )KOPCTKO perjiaMeH-
TOBAHI1 XaHPU Ta *KaHPU 3 MEHIII CYBOPOIO KOM-
MO3UIIHHOI (GopMoro. OKpiM TOTO, HAyKOBEIh
aKIEHTye yBary Ha TakhX THIAX KOMITO3HII11,
SK JIOTIYHUN PO3BUTOK TEMH (XapaKTepHHUH s
HAyKOBHX 1 ,Z[I/IHJIOMaTI/ILIHI/IX BT ta myGminuc-
TUYHHX JKaHPIB) 1 CKJIa/IHA 1’ ITUCTYTIEHEBA KOM-
TIO3UITisS xy;[mKHLoro BT, sixa Mmoxxe OyTu nopy-
LIeHA Yy 3B’S3KY 3 )KAHPOBOIO MPHHANICKHICTIO
TBOPY Ta aBTOPCHKOIO imioctmiictukoro (Hogi-
KoBa, 1988).

2. TeopeTuyni 3acaau

Kommno3wurriiina opranizaiiist Xy1I0)KHIX TEKCTiB
HEIIMPOKO TOCITIIKY€ETHCS 3 TIEPEKIIaJ03HABUUX
MO3UIlIN HAacaMmmepea TOMY, IO TMij Yac mepe-
KJ1a/1y 30€peKeHHs KOMITO3HIi{ XyJ0’KHBOTO ITPO-
30BOTO TBOPY Ha MEPIIUH MOINISIT HE CTAHOBUTH
OCOOJIMBHX TPYAHOIIIB, OTHAK ITiJl YaC BUBYCHHS
JETCKTUBY SIK THUITy TEKCTY 3 MEPEKIIaI03HABINX
MO3UIIIl MU 3BEPTAEMO yBary Ha ME€BHI aclEeKTH
KOMITO3UI1i JIETEeKTUBHOIO TEKCTY, L0 MOTpe-
OyIOTh TIIJIBHINCHOI yBarw TepeKiaaaya-npak-
tuka. OTHUM 13 HAPSMiB HAIIIOTO KOMIUIEKCHOTO
MEPEKIIaI03HABUOTO JOCTI/DKEHHS JCTEKTHBY SIK
TUIy TEKCTy TIOCTa€ BHBUYEHHS OCOOIMBOCTEH
BinTBOpeHHs B [IT MeBHUX €IEMEHTIB KOMITO3H-
IIHHOTO KOHTEKCTY KiacuyHoro Ta hard-boiled
JIETEKTUBHUX ITIITUITIB TEKCTY.

VY HEeTeKTUBI K THI TEKCTY KOMIO3HUIIHHUNA
KOHTEKCT 31e0UThIIoro (opMyeThbest 3a ycTale-
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HUMH ITAThMa CTYIICHSIMHU PO3BUTKY CIOXKETY, IO
BKa3ye Ha MEBHY peI‘JIaMeHTOBaHICTB KOMTIO3HUIII T
JICTCKTHBY, & OTXKE, BITHOCHTb HOTO JI0 KOPCTKO
pernmamenTtoBanux kaHpiB (HosikoBa, 1988).
Ile TOSICHIOETBCS THUM, IO B OCHOBI CIOXKETY
Oyb-SIKOTO JI€TEKTUBHOIO TBOPY JICKHUTh «TAEM-
HULS (3araaka), SIKY n0Tp16Ho PO3KPUTH TIepe
YUTa4eM HAIMPHUKIHI TBOPY, 1 3pOOUTH 11e MOXK-
JIUBO, TITBKHM TMOCTYNOBO BHKIA/AI04H TEPE]
quTadeM yci paKTH Ta «3aHYPIOIOYM) HOro B yCi
aetanmi posciigysanHs. Ll HEOOXinHICTE MOCHI-
JIOBHOCTI PO3rOPTaHHs IMOMIA Y JCTCKTHBHIi
OTIOBi/I 3yMOBITIOE TMOTpPeOy B KOHCEKBEHTHIM
KOMITO3HUIIIHHIN TTOOYIOBI JIETEKTUBHOTO TBOPY.

JIeTeKTHB sIK KOPCTKO pPEINIAMEHTOBAHUI THII
TEKCTy moTpedye diTkoro BiaTBopeHHs B IIT
3a1aHuX aBTOpoM BT KOMIIO3UITIHUX €TEMEHTIB
TBOPY, SIKI HECYyTh BaKJIUBE I1H(POpMaTHUBHE U
1IIOCTUTICTUYHE HaBaHTAKEHHS Ta 3B S3yIOTh
Horo 3micToBe HANOBHEHHs. ToMy mepekiana-
IbKI BHJIy4eHHsI 1 HeaJleKBaTHE BiATBOPCHHS
HEOOXITHUX KOMITO3HUIIIHO-CIOKETHIX KPOKIB
MOXYTh  BIJUYTHO 3alIKOOUTH  KOPEKTHii
YUTALBKIA pELenIii JeTeKTUBHOTO TEKCTy Ta
HaBITh 3pYHHYBaTH 3a]lyM aBTOpa.

Hampuknan, cepen i1iOCTUIIICTUYHUX OCO-
OnMMBOCTEM aBTOpa KIACHYHUX JETEKTUBHUX
tekcrie K. UYecreproma MoXHa Ha3BaTH
IIMPOKE BKUBAHHs Kypcusy. [IpudoMy BBECHHS
ABTOPOM KypCHBY OXOILTIOE BCl cTymneHi Gpopmy-
BaHHS KOMITO3UIIITHOTO KOHTEKCTY TBOPY Ta MAa€
pi3He iH(pOpMaTUBHE HaBaHTaXeHHS. B omoBi-
naufi “The Secret Garden” («Taecmnuys cadyy)
aKTyaJli30BaHi Ha TPOCTOpPI BCHOTO TEKCTY 3a
JIOTIOMOTOI0 KYpCHUBY JIEKCEMH B 1HJIUBITYyajlb-
HOMY TPOYMTAHHI MalTh 3BHYaliHE 1H(OpMa-
THBHE HANOBHEHHS, MpoTe, Oyayuyu 310paHuMH
BOEJMHO HAMPHUKIHIII TEKCTY, yTBOPIOIOTH (hpa3y,
sKa 32 YMOB KOPEKTHOI ii IHTepmpeTalii Bka3ye
HUISAX 710 BIAKPUTTS J€TEKTUBHOI TAEMHHMIII.

Takum unHOM, BiIMOBA BiJ1 rpadiuyHOi aKTyaIti-
3arii JexkceM abo HeAOTPUMAHHS MOCIIIJOBHOCTI
3aCTOCYBaHHS KYpCHBY Ha KOMIIO3HIIHHOMY
npocropi nerexktuBHoro tekcry LK. Yecrep-
ToHa B [IT Moke cTaTu MPUUMHOIO HIBEJIIOBAHHS
BAXKJIUBUX €JIEMEHTIB KOMIIO3ULIHHO-CHOKETHOT
cTpykTypn TBOpY. OKpim TOrO, emiMiHaris ado
HEaJICKBATHE BIATBOPCHHS B T rpaq)quo aKTy-
aTi30BaHUX KOHCTPYKTIB 3aKOIOBaHOi Yy TBOPi
iHpopmanii no36asnse uutaya IIT He nmme
OJTHOTO 31 IIJISIXIB PO3KPUTTS IE€TEKTUBHOI TaeM-
HUIl, @ ¥ EeNEeMEHTY SCKPaBOi 110CTHUITICTUKHI
aBTOpA.

[Ipy npOMy BapTO 3a3HAYUTH, IO KIACUYHHN
JETEKTUB SIK TIJITHIT TEKCTY XapaKTepPU3Y€EThCS
BHCOKOIO 1H(OPMATUBHOIO HACHYEHICTIO TEK-

CTOBUX KOMITO3HUIIIHHO-CIOKETHUX E€JIEMEHTIB.
binbie Toro, take iH(opMaruBHE HACHUYCHHS
€ 3aBKIM BUIIPABJAHUM, OCKUIBKM BCl elle-
MEHTH iH(OpMaIlii, MO0 KOHCTPYIOIOTH CIOKET
L[OTO TEKCTY, K MPaBUJIO, B3a€EMOOOYMOBIIEHI.
T. KecTxeiii 3ayBakyBaB, 1110 TpauLiiiHa KOMIIO-
3ULIS JI€TEKTUBHOIO TEKCTY BKa3ye Ha Mapasellb-
HICTh J€TEKTHBY Ta HAyKOBOI'O MMCIICHHS, SIKY
JIOBOJIMB CXEMOI0 iX MapajenbHOi MOomiOHOCTI:
BUSIBJIICHHS sIBUIIA (BOMBCTBO) — METOIUYHHI
30ip JaHuX (I[OKaSI/I CBIIYEHHS) — JIICHE
MPOBEACHHS  JOCII/UKCHHS (pO3CH1,Z[YBaHH$I i
BUKPHTTS) — JOKA3 1 3aXUCT 3HANIEHOTO PillICHHS
(Kecrxeiii, 1979).

OTxe, eniMiHalis iHPOPMATUBHUX EIEMEHTIB
KJIACHYHOTO JICTEKTUBHOTO TEKCTy Ha OyIb-
SAKOMY eTami HOro KOMITO3MIIIIHO-CIOKETHOT
OyZIOBH MOKE TOPYIIUTH KOHCTPYKIIIIO TBODY,
3HIBEJIIOBATU €JIEMEHTH AaBTOPOBOIO 3aayMy,
BUKPHBHUTHU CIOXKET Ta CTaTU Ha 3aBaJi MOBHOTI
BiJITBOPEHHS KAHPOBO-CTUIIICTUYHOI TOMIHAHTH
JICTEKTUBY SIK THITY TEKCTY.

HanzuuaitHO BaIJIMBY KOMITO3UIIIHHO-CIO-
KETHY pOJb y JAETEKTHBI, K 1 B OyIb-sIKOMY
XyAO)KHBOMY ~ TEKCTi, BIJIrpae  3arojoBOK.
B.A. Kyxapenko 3a3Ha4ana, MIO 3arojoBOK,
3 SIKOTO IOYMHAETbCA YWUTAHHS, BUSBIAETHCS
paMKOBHUM 3HAKOM, SKHA TIOTpeOye TOCTIN-
HOTO MOBEpHEHHs 710 ce0e. 3aroJoBOK MOB’A3y€
M COOOIO CHIIbHI MO3HUIIIi TEKCTy — MOYaTOK 1
KiHCIlb, YUM Oepe y4acTh y (bopMyBaHHl KaTe-
ropiii 3B 13HOCTI TeKCTy Ta perpocnekuii (Kyxa-
penko, 1988).

OxpiM TOrO, 3arojlOBOK BiJirpae Baromy
poJb B aKTyasizalii kareropii nmpocrnekiii, Gpop-
MYIOUM YHUTalbKl OYIKYBaHHS Ta BUCTYIAIOYH
OCHOBOIO YHWTAIIBKOTO pIMIEHHS IOAO0 BUOOPY
TBOpy. B.A. KyxapeHko Harojomnrye Ha ToMy, 1o
3arojIOBOK (PYHKITIOHYE OKPEMO BiJl TEKCTY 5K
HOro MOBHOBaXXHUN MPEACTABHUK, SIK TPAHUYHO
CTI/ICHyTI/Iﬁ 3TOPTOK LIJIOTO TEKCTY. BBi6paBH_II/I
Yy CBili He3HAYHHIT 00CAT YBECh XyIOKHIH CBIT,
3aroJIOBOK BOJIOJIIE€ KOJIOCATBLHOIO EHEPTI€I0 TYTO
CTHCHYTOI NpY>XUHU. PO3KPUTTS IOTO 3ropTKa,
BUKOPHCTAHHS OTO €Heprii Ma€ iHIUB1TyaTbHIHA
XapakTep Ta MOYMHAETHCS 3 OYIKYyBaHHS 3Ha-
HOMCTBA 3 TEKCTOM, 3 (POPMyBaHHS YCTAHOBKH
Ha YUTaHHS [1EBHOTO TBOPY — MEPEATEKCTOBOIO
nepiony (Kyxapenko, 1988).

Came B nepeaTeKCTOBOMY MEpioJii aKTyali3y-
IOTBCSI KaTeropii MpOCHEKIii Ta MparMaTuYHOCTI,
110 CTIPSIMOBaH1 Ha MaOYTHHOTO YUTaYa 3 METOFO
HOTO 3aIllKaBJICHHS B YMUTAHHI MEBHOTO XYyIOX-
Hbporo Tekcty. Ha nymky B.A. Kyxapenko, 3rijiHo
3 BUKOHaHHSIM IIUX MPOCIEKTUBHO CIPSIMOBAHUX
IparMaTUYHUX 3aBJAHb y 3arojOBKY Ha MEPILINi
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IUTaH BUCYBAIOThCS PEKJIaMHAa i KOHTAaKTOBCTA-
HOBITIOBaJIbHA (DYHKIII.

[likaBuM 3 OMIAMYy HA HAIIE JIOCIHIKCHHS
€ BU3HAUCHHS caMe PEKJIaMHOI (YHKII 3aro-
JIOBKa, MPOJIEMOHCTPOBAHOTO, HA MEPEKOHAHHS
B.A. Kyxapenko, Ha TpUKIagi «MacoBOi JiiTe-
parypu, 10 aKTUBHO BUKOPUCTOBYE Yy CBOIX
Ha3Bax JIECKCUKOH, MOB’I3aHUH 13 KpPUMIHAJIHHOIO
TiSUTBHICTIO, CEKCOM, HAIIMPUPOTHUMH KaXaMu»
(Kyxapenko, 1988). [nsa NPHUKIa1y HayKOBEIb
oOpana nesiki 3aroioBku TBopiB Araru Kpicri:
“The Murder of the Links”, “The Murder of
Roger Ackroyd”, “The Murder at the Vicarage”,
“Murder on the Orient Express”, “Murder in

Three Acts”, “The ABC Murder”, “Murder in
Mesopotamia”, “Murder is Easy”, “A Murder is
Announced”.

CnpaBmi, Oarato 3pa3kiB MacoBOi JliTepa-

TYpH TPOJOBXKYIOTh IIMPOKO BHUKOPHCTOBYBATH
pexsiaMHy (DYHKIIIO 3aroJIoBKa, Jar04YM IIOKYIOUl
Ha3BU CBOIM TBOpaM, 3a SKUMH, SK IPaBHJIO,
KpHeThesl OaHanbHUM ciokeT. OIHaK y HaBeje-
HOMY BHITIQJIKy MH Ma€MO CIpaBy i3 BCECBITHBO
BU3HAHOIO aBTOPKOIO JICTEKTUBHHX TBOPIB, SKa
CTBOpMJIA Kpari 3pa3ku xaHpy. A. Kpicti 3aciy-
TOBy€ Ha CBIM TUTYJ «HEKOPOHOBAaHOI KOPOJIEBU
JICTEKTUBY», aJDKE caMe i1 BIJHOCATH JIO KOTOPTH
HaWBIIOMIIIUX 1 HAHYCHIIIHIIIMX aBTOPIB JETEK-
TUBHOTO >KaHpPY, CaM€ BOHA € TUM MUTIIEM, TBOPH
SIKOTO IyONIKYIOThCSl HaWIIMpIIE 32 BCIO 1CTOPIIO
mronctBa (micns biomii ta [lekcmipa) (Kecrxeiii,
1979). A. KplCTl oryOnikyBasia oHa 60 JICTeK-
THBHUX POMaHIB, 6 ICHXOJOIIYHHX POMAaHIB I
19 306ipok omoBimanb. Y JIOHIOHI TOCTaBIICHO
16 1i m’ec, cepen sAxkux 1 HaWBiAOMImA — «Muuio-
JIOBKAY, SIKA HE CXOIIUTB 31 CLICHU TeaTpy BXKe [TOHA/1
50 pokiB (Ha CHOTOIHI HAJYYETHCS OLIBIE HIK
23 000 BucraB). Knuru A. Kpicti BumaHi Tupaxem
Olbllle HIXK 2 MUTBSIPAM €K3eMIULIpIB, a ii TBOpH
nepekiazeHi 6uibiie Hix 100 MoBaMu CBITY.

3. IlpakTuyHi nigxoamn

VY KOHTEKCTI 3a3HaYE€HOTO MU MOXKEMO TOBO-
PHUTH HE CTUIBKH TPO peKtamMHy (yHKifO 3ar0-
JOBKa, CKUTBKM TPO HOro imiOCTHIIICTHYHY
(YHKIIII0, KOJIM 3aroJIOBOK JE€TEKTUBHOTO TEKCTY
€ YUMOCH Ha KINTAIT «(pipMOBOTO 3HAKa» aBTOpa.
[Tpu upoMy BapTO BKa3zaTH Ha T€, IO OPUTIHAIb-
HICTh 3aBXKIM TIOCTaBajia I[IHHICHOIO KaTeropiero
JIETEKTUBY SIK TUIy TEKCTY, aBTOPH JAETEKTHBY
3aBKIM IParHyid BCiMa 3aco0amMu MPUBEPHYTH
yBary /10 BUHSTKOBOT'O XapaKTepy CBOI'O TBOPIHHSI.

TakuM YMHOM, 3aroJIOBOK YacTO € OJHUM i3
3aco0iB iHmMBiMyamizamii «}ipMoOBOi MapKm»
JIETeKTUBHOro  apropa. Hanpukman, Epn
C. Tapauep xoxHilt ictopii 3 Ieppi Meticonom
JlaBaB Ha3By, 110 HarajayBaja IOYaTOK Ipole-

CyanbpHOI cmpaBu: «Bunadox 3 ; C.C. Ban
JlalilH 4acTO BUKOPUCTOBYBAaB JUIsl CTBOPCHHS
3arojoBKy cxeMy «Cnpasa npo 66uecmeo ...»;
[LK. Yecrepron iM’s CBOro CBSIIEHHHKA-JI€-
TEKTHBA 3aBXKIU KOMOiIHyBaB 3 aOCTpaKTHUMU
IMEHHHKaMU: «/[oopoma namepa bpasnay,
«Myopicms namepa bpasnay» Tomo; Ennepi Kyin
MOETHYBAB y 3arojiOBKy JEKCEMY «TA€EMHUIIS
3 MPUKMETHUKAMH, MI0 MO3HAYAIOTh KpaiHy:
«Taemnuya eecunemcwvkoeo xpecmayn, «laem-
Huys epeyvkoi mpyHuy, « Taemnuya amepuxan-
corol pywinuyi» Tomo; JHxoH ABaHC J07aBaB
JI0 3arOJIOBKIB CBOIX OIOBIiJIaHb CIIOBO «OPEOID»:
«Mionuii opeon», «/[uasonvcokuil opeony TOLIO;
Makc Mappi MonudikyBaB 3aroJioBKM CBOiX
TBOPIB JIEKCEMOIO «TPym»: «Ipyn mosuumvy,
«3 mpyna He 6epymo Mumoy TOILIO.

OxkpiM TOTO, y AETEKTHUBI K THITi TEKCTY 3ar0-
JIOBOK BiJIirpa€ HaJ3BUYAHO BAXKIIMBY KOMITO3H-
[[IHHO-CIOKETHY POJb, OCKUIBKU HOTO KOHTEKCT
YacTO CTAE KKIKYEM» JI0 PO3KPHUTTS TAEMHHIII.

3aronoBku hard-boiled gerexTHBHHX TEKCTIB
Paiimonna Yamiepa yacto € «3ammndpoBaHUM
KOJIOM» JI0 BiJIHAXO/KEHHS TAEMHMIII, 110 KpH-
€ThCSI B CIOKETI TBOpY. Hampukiaz, 3aroioBok
“Goldfish” («3on0mi pubkuy), aKTyami3yr4uch
Ha TIPOCTOPiI BCHOTO TEKCTYy, BKa3y€ Ha MicIe,
Je JCTCKTHB MAa€ 3HAWTH BHKPAJCHI TEpiIu
(Y uepeBIIsIX aKBapiyMHHX 30JI0THX PUOOK); 3aro-
noBok “The Curtain” («3asica»), NEATMOTHBY-
IOYMCh Y TEKCTI OTIOBIAaHHS, 1ICHTH]IKYE MiCIIE,
ne Oyllo CKOEHO CTpAaIIHUM 37104rH (y HaMiBIi/I-
BAJILHOMY THPpI, i€ mepel CTPiIbO0I0 MOTpiOHO
Oyno 3anMHAaTH 3aBicCy); y 3arojoBky “Killer in
the Rain” («Bbuscmeo nio uyac dowyy») 3aKia-
JICHO TIPSIMY BKa3iBKy Ha CIPaBKHBOTO BOHMBIIIO
cepen 6araTbox IMiJ03PIOBaHUX.

Ote, BIATBOPEHHS 3aroJioBKa JETEKTHB-
Horo tekcry B IIT morpelye ocobnuBoi yBarw,
OCKUIbKM HEaJIeKBaTHE MOTO BIATBOPEHHS a0o
BTpara eJeMEHTIB HOro akTyasi3allii Ha mpocTopi
TEKCTy 3arpOoKy€ HIBETIOBAaHHSM OCHOBHHUX
CIOKETHO-KOMMO3HIIIMHUX Ta 1110CTUIICTHY-
HO-aBTOPCBKUX  OCOONHMBOCTEH  XYIOXKHBOTO
TBODY.

Sk BiIOMO, 3aCTOCYBaHHS €JiMIiHAIT i Yac
MEPeKIay KIACHYHOTO JIETCKTUBHOTO TEKCTY
Moke 1o36aButH [1T BaxxnuBux iHGOpMaTUBHUX
eneMeHTiB, 3akinaneHux y BT, 1 3HiBemtoBaru
3aJlyM aBTOpPa, BUKPUBHUTHU CIOKET TBOPY. | K10
B KJIACMYHOMY JETEKTHBI BIPOBAKEHHS €JIi-
MiHaIli 3arpoXye HacaMmIiepel pyHHaIi Horo
(ba6yJILHOCT1 to B hard-boiled nerekruBHOMY
MiJTHIT TEKCTY BOHA MOCTA0II0€ HE MEHII BaXK-
JUBUU EJIEMEHT HOro >KaHPOBO-CTHIIICTHYHOT
JIOMIHAHTH — JUHAMIKY.
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JlMHaMiKOIO MPOCSIKHYTa cama CyTHicTh hard-
boiled nerektuBHOTrO Tekcty (I. AHmkamapinse,
C. Moem). OnuH 3 OCHOBOIONOXHUKIB hard-
boiled nerexTuBHOTO HanpsiMy Palimonx Yananep
BHCJIOBJIIOBAB HACTaHOBY Ha JuHaMi3M hard-
boiled meTekTUBHOTO TEKCTY y CBOIX MOpajax /0
KOJIET-IMChbMEHHUKIB, Ji¢ BKa3yBaB Ha MEPIIOPS/I-
HICTh JIOCTOBIPHOCTI, HAOIMXEHOCTI J0 pealib-
HOTO KHUTTSl Ta HACHUYEHOCTI J1€10 TEKCTIB TAKOTO
THIy. BusHanuil MaiicTep «KpyTOro» JICTEKTHBY
aKIICHTYBAB yBary Ha TOMY, 1O Jiisi Ma€ HaifBHIILy
uiHHicTh y hard-boiled nerexTusi.

Takum yuHOM, peaii3M 1 HaTypalsi3m, BUpa-
KEHUH Yepe3 JWHAMIuHY if0, POPMYIOTh KOH-
tekctu hard-boiled nerexkTMBHOrO MIATHITY
TekcTy. JIMHamiKy TakuX TEKCTIB CTaHOBHUTh
TiJICUJIeHa JeTai3aiis, mo Gopmye iHBapiaHTHI
Ta BapiaTUBHI O3HAKH XapaKTEPOJOTIYHOTO U
XPOHOTOITHOTO KOHTEKCTIB. A OTKe, eliMiHaIlis
CIOXKCTOTBOPYHX 1 XapaKTepOTBOPYUX JCTancH
3arpoXKye  HOPYIICHHAM JIETaIi30BaHOT  KOM-
no3utii hard-boiled nerekTuBHOTO TEKCTYy Ta
3arajJbHUM TaJbMyBaHHSM HOTO JUHAMIKH.

SIK JKOPCTKO PErIaMEHTOBAHMM THI TEKCTY
JNETeKTUB  MOTpe0y€e UYITKOrO  BIATBOPEHHS
3a/1aHOi aBTOPOM KOMIIO3HIli TBOpY, a TOMY
TepeKyaganbki BUMYIIEHHS HEOOXITHUX KOM-
TTO3UIIITHO-CIO’KETHUX KPOKIB MOXKYTh BITYYTHO
3aIIKOJUTH KOPEKTHIM YWTaIbKii pernentii Ta
HaBITh 3pYHHYBAaTH 33]lyM aBTOpa.

[lin yac geTasbHOTO aHami3y JIETEKTUBHOTO
onosiganus [.K. Yecreprona «Taemuuys cady»
(“The Secret Garden”) yBary npuBepTae HU3Ka
CIIiB, MPOIMMCAHMX KYPCHBOM, OIHAK IPHUPOIA
bOTO KYPCHBY CTa€ 3PO3yMINOI0 JIMIIE ITiCIst
MPOYUTAHHA BCHOTO OIOBIJAHHS Ta MOOIXK-
HOTO (CTOpiHKA 3a CTOPIHKOIO) TIOTJISATY Ha BECh
TEKCT. MM TpPOCTEeXWIN YaCTOTHICTH TMOSBH
KypcHBY B TEKCTi Ta rpadiuHO BUALTUIM KHOTO
(HanigxupauM mpudprom — O. X)): “did that
salon merely stare at the celebrated American”
(Yecrepron, 1994: 29); “but the instant he
opened the salon door he saw only one thing”
(Yectepron, 1994: 30); “A low knocking came
at the door, which for some unreasonable reason,
curdled everyones blood like the knocking in
Macbeth” (Yectepron, 1994: 36); “I found
many cuts across the truncated section, in other
words, they were struck after the head was off”
(Uecrepron, 1994: 41); “A second glance showed
him it was only a Nationalist paper, called The
Guillotine” (Yectepron, 1994: 42); “for this
murder beheading was absolutely necessary”
(Uecrepron, 1994: 46); “He flung the head
over the wall also” (Yectepron, 1994: 48); “He
would do anything, anything, to break what he

calls the superstition of the Cross” (YectepToH,
1994: 49); “he would support six Nationalist
newspapers like The Guillotine” (Yectepton,
1994: 49).

Jns  mopmanpmioi  iHTEprpeTarii  3aKypco-
BaHuX JiekceM BT HeoOxi/1HO KOPOTKO PO3KPUTH
3MICT J€TEKTUBHOI IHTpUTH omoBigaHHsA. OTxe,
KEepIBHHMK Napu3bKoi mouimii Apictua Bananten
BJAITYBaB y ce0e BIOMa ypouucTUd 0017 13
3alpoIIEHHSM 0ararbOX IIOYECHUX TOCTeH.
Cepezt HUX OyB TakoXX BIJJOMHI aMepHKaH-
CBKUH MiIbHOHED, pCJIIFII/IHI/II/I MmereHat Jxy-
aiyc bpeiin, 3 Haronu Hpmz«my siKoro BamaHTeH,
BJIacHE, 1 BiamTyBaB Iei npuiiom. [lpu mpomy
BapTO 3ayBaXKUTH, 110 Bananrten ta bpeiin Oynu
3aTSTUMHU CYNPOTHBHUKAMU B CYIEpeYKax i3
MPUBONY TMHTAaHb PENirii W IEPKBH, OCKUIBKH
JICTEKTUB OyB IIEpEKOHAHUM aTeicToM, SIKUH
BIpUB JIMILIE B CHUJIY PO3yMY Ta BBa)KaB PEIIrito
HEeMoTpiOHMMHU 3a0000HaMHM, a MiJIbHOHEp, X0
1 He OyB MIMOOKO BiIpYIOUOIO JIOJMHOIO, Oarato
rpolei BKJIaZaB He TUIBKU B LIEPKBY, a i y pi3Hi
cekTaHTChKi Teuii. OTxke, Banantena monaz yce
00yproBaJio I1e TICEBIOPETITIHHE MEIEHATCTBO,
[0 pajile HarajayBajo Oi3Hec. Y posmnan Mnpu-
oMy OIUH 13 rocTed 3HaXOAUTh Yy calay TPyl
HesHaﬁOMu;{ 3 BIATATOIO rojioBOrO. Ili3Hime Bci
MPUCYTHI YCBI,I[OMJ'II-OIOTB oo cepen rocrei
3HUK TUTBKA MIJBHOHEp, 1 TOYMHAIOTH HOTO
mijo3proBaru. [ocrnomap-AeTeKTHB PO3MOYNHAE
BJIACHE PO3CIiAyBaHHs, OAHAK HOrO MepepuBae
OJIVIH 13 3alpOLIeHNX — HE3MIHHUH oTellb bpasH,
AKMHA 3icTaBise (pakTu W HABOAUTH KOHTpap-
CYMEHTH, a KOJIM 33 MapKaHOM Caay 3HAXOIATh
TOJIOBY TOCTS-MIUJIbHOHEpA, BUKa3y€e CBOT 3BUHY-
BauyBaHHS B Oik Bamanrena. Otxe, Bananten
CIUIaHYBaB I1¢ BOMBCTBO 3a3JaJIeri/ib: BiH Y3sB
(HIOUTO AT €KCIEePTH3H) 3 KOIIMKA 3-IIiJ] Tib-
HOTUHH TOJIOBY IMEPIIOTO-JIIIIIOTO 3JIOYHHIS Ta
ITICJIST TOTO, SIK CKOIB BOMBCTBO, IIJK/IaB O Tija
MUTBHOHEPA UYKY TOJIOBY.

Tenep 3BepHEMOCs 10 BJIAacHE iHTepHpeTarii
KypcuBY. ABTOp BBOJUTE Y TEKCT KYPCHB 3/
TOTO, 1100 Hl,[[erCJ'II/ITI/I Ti €IEMEHTHU 3MICTY, 3a
SIKAMH YBaKHUI YUTa4 MOKE 310TaJaTHCS TPO
T, XTO € CNPaBKHIM yOUBICIO, paHille, HiK
JOYMTAE TEKCT A0 KiHus. Tak, nBivi aBTOP BHBO-
JIUTH KypCUBOM JIEKCeMy «salony, siKiii B aHTITIH-
CBKI MOBI1 BIJMOB1JIal0Th TaKl IMIMPOKOBKHUBAHI
CHHOHIMHU, SIK «drawing room, sitting room,
reception room, parloury (CaBpyk, 2008). [Ipote
aBTOp oOupae came «salony, IMOBIpHO, JJIs TOTO,
mo0 miAKpecnuTd (paHIy3bKe MOXOIKEHHS
BOMBLI. B ykpaiHChKii MOBI € MOXIIHUBICTb
3aCTOCYBAaHHS B I[bOMY BHUIIQJIKy TOYHOTO €KBi-
BAJICHTA, AKHH Mae (ppaHIly3bke MOXOMKEHHS:

Bunyck 1. 2019
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«CanoH — napaouul 3a1 abo NPocmopa KiMHama
onsi nputimanusa eocmeil, eimanvuay (CaBpyk,
2008), mpore mnepeksiagad BUKOPUCTOBYE JIEK-
CeMY «8imanvHay, a 32 TAKNX 00CTaBUH KypCHB,
sxuil y I1T BiacyTHi# B3arasi, BUusBuUBCs O Hes10-
pEeUHUM.

Jani nexcema «after» y BT BuBenena kyp-
cuBoM y peuenHi, sxke B IIT 3Byuurts sx: «7a
KoM 51 OOKNAOHO 1T 00Cnious, mo nomMimue,
wo i 3pi3 nocivenuul yoapamu, wo ix 3agoai,
HanesHo, 8dice NiC/ia Mo2o, K 20108Y 8I0pYOanu»
(Yecrepron, 2009: 37). Orxe, migo3pu Jikaps,
KU 00CTEXXYBaB TPYII, SIK MU BXKE 3HAEMO, HE
BUSIBWINCS MapHUMH, 1 aBTOp Ha II€ HATAKaE
KypCUBOM, TIPOTE, Ha YKallb, MIEPEeKIagad HEXTYE
UMM HaTsIKaMH. Te 5 BiI0OyBa€eThCs ITi]1 9ac rmepe-
K1ajty HacTynHuX dparmentis BT 3 enementamu
KypPCHBY, 5IKI HECyTh y 001 KIIIO4 10 PO3KPUTTS
TaEMHULIL: «<.>.. a 0/11 Ub020 8OUBCMBA 00e320-
JIOBNIEHHSL OYII0 NPOCMO HeOOXIOHe»; «20108Y BiH
MAKON#C NEPEKUHY8 uepe3 CMIHY»; «8iH 3p00ue ou
8ce Ui 3a6200H0, abU 3HUWUMU Me, WO BBAINCAE
Xpucmusincokumu  3a6000namuy  (YectepToH,
2009: 42, 44, 45). Y npencTaBlieHUX MPUKIIAIAX
MU rpadiuHo BuALTMIM 3aKypcoBaHl y BT ene-
MEHTHU TEKCTY, OJIHAK MepeKiIazady HaroJerIuBO
ITHOPYE 3ayM aBTOpA Ta YHUKAE KyPCHUBY.

Ha nHacTymHHX 3aKypcOBaHHMX aBTOPOM OJIU-
HUIIAX TEKCTYy BapToO 3yNMUHHUTHCS ocoOnuBo. Lle
Ha3Ba KypHaly, KU JIexaB Ha crolii y Baman-
TeHa, — «/ invtiomunay, MO TiJIKa3ye YUTa4eBl,
3BIIKM B CajJy MOIVA 3 SBUTUCS Apyra BiaTATa
ronosa. | Haspa lllekcripoBoro TBOpy B _TaKoMy
KOHTEKCTL: «Y 0eepi muxo nocmykanu, il y 6cix
NPUCYMHIX CXONL0NA KPO8, Hibu 8i0 cmyKy 6 «Mak-
oemiy Illexcnipay (Yectepron, 2009: 33). Ils
aBTOpPChKa ao3id Ha BIJIOMHH TBIp BiACHIIAE
yutaya 10 Toro ¢parmenty IllekcrmipoBoro
TEKCTY, KOJIU CTYKIT Y BOPOTa JIyHa€ Biipasy micis
BOMBCTBa /lyHKaHa. 3HAKOBICTH IILOTO (PparMeHTy
B «Maxkbeti» T. ne Kginci iHTepmperye Takum
gyuHOM: «l OCh came TOIi, KOJNU 3JI0YMH YXKe
CKOEHO, KOJIM TITbMa HEMOAUIBHO TTaHy€e — MOPOK
PO3CIIOEThCST TOAIOHO JI0 BEJIWYHOI THUITHOTH
3aXO/y COHIIS; JIYHA€E CTYKIT Y BOPOTa Ta BiIBEPTO
CHOBIIIA€ TPO MMOYaTOK 3BOPOTHOTO PYXY: JIHOMI-
CbKE 3HOBY BUTICHSE TUSBOJIBCHKE; MYIIbC KUTTS
BITHOBJIIOETHCS; JIIOJChKE MepeMarac — BUMOTH
HABKOJHMIIHEOI ~ MIHCHOCTI  YTBEPIUKYIOTBCS Y
CBOIX MpaBax i 3MyIIyIOTh HAC BIAYYTH IIHOOKE
MOTPSICIHHS Yepe3 CTpalllHe MPOBAILIS, 110 MOpY-
IIMJIO0 3BUYHUIMA niepedir pedei» (mepekia Ham —
0. X)) (Ksinci, 2000).

[IpokomMeHTOBaHy aJlt03il0 aBTOp BBOIUTH Yy
IETEKTUBHUN TEKCT caMe Tol, Ko Bamanten
IICJSl CKOEHOTO HUM CaMUM 3JI0YUHY JOIUTYE y

CBOEMY KaOi1HETi TOCTEH, HaMaralounch «BUKPUTH
37I0YMHLS». ABTOp, IMOBIPHO, INparHyB, ILI00
Q03110 MOMITHJIM YHUTadl Ta BiJpearyBaiu Ha
Hel BIJOBITHO.

binmeiie TOro, KOJM MU CKJIaEMO JIOKYITH
3aKypCcOBaHI B TEKCTI CJIOBa, TO OTPUMAEMO
Takuil TekcT: «salon salon Macbeth after The
Guillotine / this head anything The Guillotine».
Ili cnoBa € MEBHUM 3aKOOBAHUM IOCIAHHAM
aBTOpa JI0 YMTaYa, IKe MOXKHA OyI0 O mepeKIacTu
TakuM 4UHOM: «Makobem i3 canouny nicasa 2inv-
HOMUHU, A YA 2071084 — Ue Oeuio 3 ZINbUOMUHUY
(mepexnan Hamt — O. X).

Ortxe, 3akonoBaHni y BT cnoBa, ckianaiwodnch
Yy MapKOBaHHWH 3a JOIIOMOTOI0 KypCHBY (Qpar-
MEHT TEKCTY, HeCyTb Yy co0i iHopMmaliio, 3a
KOPEKTHOIO JIEKOJyBaHHs $IKOI MOXKHa Biapazy
BUKPUTH CHPABKHBOTO 3TTOYHHIIS.

TakuM 4YHHOM, aBTOp IUISXOM BKMBAHHSA
KypCHUBY BHHIC Ha TMOBEPXHIO TEKCTy KIIIOYOBI
CJIOBa, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKUX YUTa4 Ma€ 3MOTy
PO3KPUTH TAEMHHUINIO 3a37alieriib. BianosiaHo,
HIBEJIIOBAHHS TEPEKIaladeM TaKUX BaKIUBUX
€JIEMEHTIB KOMIIO3UIIil 1030aBIisie YuTadya MOXK-
JIMBOCTI IPOYNTAHHS ITTMOWHHUX TIACTIB Xy10%K-
HBOTO TEKCTY.

HaBeneni nmami mpukiaad UIIOCTPYIOTH Te€,
SK eJiMIHaIls TEeBHUX (ParMeHTIB JETEKTHUBY
BIUIMBAE HA BIJITBOPEHHS TEKCTOBUX KOMIIO-
3ULIAHO-CIOKETHUX  €JIEMEHTIB. Po3misHemo
takuii pparment BT: “It was much easier to
become a Member of Parliament than to become
a waiter in that hotel. Each waiter was trained
in terrible silence and smoothness, as if he were
a gentleman’s servant. And, indeed, there was
generally at least one waiter to every gentleman
who dined” (quTepTOH 1994). V mpencrape-
HOMy (parmenTi BT iinerscst mpo sIKiCTh BHII-
Koy odimiantiB BepHOH-roTENO I 1IOpiY-
HOTO ypPOYHMCTOTO 001y MOYECHOTO TOBAPUCTBA
«JIBaHanuATH CIIpaBKHIX PUOAIOK» Ta BKa3aHO
Ha TOH (paKT, MO AN KOXKHOTO 4ieHa KiIyOy B
el Beuip TPaJMIIHO MPU3HAYCHO I1HIUBIITY-
anbHoro o¢iuianta. Y I1T untaemo: «llpocmiue
Oyn0 cmamu 41eHoM napiamenmy, anixe ogiyi-
Aumom y ybomy eomeini. Koswcnuti 3 nux npouuiog
KYpPC MO8YanHA U Yyiecaugocmu ma 0y8 Hiou
clyea CRpasiHCHbO20 OHNCEHMIbMEHA. ---------- »
(Uectepron, 2009). Sk 6aunumo, y IIT enimino-
BaHO (hparMeHT, /i€ BKa3aHO PO «IHAUBIAyalbHE
MpU3HAYCHH» KokHOTo odimianTa. Lle myxe
HE/IaNeKOIIsiIHE BUITYIIEHHA 3 OOKy TMepekia-
Jladya, OCKUIBKHM B OCHOBI JCTCKTHBHOI IHTPUTH
JIKUTH 3aIIaHOBAHE BHKPAJCHHS KOIITOBHOTO
Ha6opy Cp16HI/IX HOXIB 1 BUJAENOK, SKi Oynu
CBOEPITHUM TaJiCMaHOM KIyOy Ta MOJaBaJIHCS
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TUIBKH MiJ puOHI CTpaBU W JMIIE pa3 HA piK —
y JleHb 3acifaHHs Ki1yOy «JlBaHaaustu crpas-
XKHIX pubanok». Bapro BkazaTm Takox Ha Te,
IO 33 CIOKETOM OMNOBIJAHHS B JICHb 3aCilaHHs;
HECITIO/1IBaHO 3aXBOPIB OJMH 13 BUIIKOJIEHUX O]i-
I[IaHTIB, a OTXke, 00CiIyroByBaru 00ia mayio 11
ciyr. lle monermmiio cripaBy Kpaiisi: BiH yBeCh
Beuip yaaBas i3 cede odirianTa, a Koiau MiidIoB
yac pUOHUX CTpaB, JIETKO MOIYNUB KOIITOBHHIA
Habip mocyxy.

Orxe, emiminamis B IIT Ha erami ekcro-
3unii mpeacrasiaeHoro ¢gparmenty BT mig yac
pO3B’S3KM  1030aBisie  JIAHLIOT  BUKJIAJIEHUX
NETEeKTUBOM (PakTiB HEOOX1MHOI JIAHKH, YHUM
HIBEJTIOE KOMITO3UIIIMHHH 3ayM aBTOpA.

Posrnsnemo inmmii npuknan: “In the light of
that fact, run through all the things we found in
the castle. Diamonds without their gold rings,
candles without their gold candlesticks, snuff
without the gold snuff-boxes; pencil-leads
without the gold pencil-cases,; a walking-stick
without its gold top; clockwork without the
gold clock — or rather watches. And, mad as
it sounds, because the halos and the name
of God in the old missals were of real gold,
these also were taken away” (YectepToH,
1994). IlpeacraBieHO OAWH 13 HaWBaXIIH-
BIilIIMX 32 3MICTOM (pparMeHTiB, 110 CTAHOBJIATH
po3B’s3Ky onosinauns «Yecmo Ispaens Taey,
OCKITBKM caMe B HbOMY PO3KPHBA€THCS MPH-
YUHA TAKOTO HEXapaKTEPHOTO CTaHy, y SKOMY
OyJ10 3HAMIEHO KYIy peueil y 3aMKy TOMepIIoTo
nopaa IneHmxwuna, — 1i pedi MPOCTO 3Bib-
HWIH BiJl 30JIOTHX akcecyapiB. ABTOp YMHUCHO
MAKPECTIOE BIJACYTHICTh 30JI0TAa Ha KOXKHIN
13 peueit. [lepeknan maeMo Takuii: «4 menep
YV yvomy ceimii No2iAHbMO HA 6ce, WO MU
SHAUWIU 8 YbOMY 3aMKY. [liamanmu 6e3 -------
--- nepcmie, ceiuKku 6e3 ---------- NiOCEIYHUKIS,
---------- , CIMPUICHI De3 ---------- 0]i8Yi8,
, 20OUHHUKOBI MexaHizmu 6e3
200uHHUKI6. I, AK 6U Yye OuKo He IYHAN0, MONU-
moeHuku 6e3 imeni bBooacozo i opeonis, momy
Wo 6 cmapo8UHHUX MOIUMOBHUKAX IX pobOuiu
31 cnpasoicuvoeo 3onomay (Yectepron, 2009).
Mu rpadiyHO MO3HAUMIIM BUIYIICHI TiJ 4Yac
TepeKay eIeMEHTH TEKCTY. Y IIT enimino-
BAaHO aTPHUOYT «30JO0THI» ISl KOXKHOT 3 peqen
[0 CTa€ B po3p13 13 3a[yMOM aBTOpa, sIKHii OyB
30pi€HTOBaHHIl came Ha Te, 100 Hl,[[erCJ'II/ITI/I
marepiai, 3 sKOro Oya0 3pOONCHO KOXKHHiH
akcecyap. Okpim TOro, TaKi peqom JOKa3u, SIK
«naauys Oes 3010mMo20 pPyKie’'sa» Ta «MmOmioH
npoCmo po3CUnanuil Ha cmoi, a He 8 3010Mmill
mabaxepyi sIK HALeHCHO 10pO08i» €IIMIHOBAHO
B IIT B3arani (mepeknan Ham — O. X.).

Take BTOPTHEHHs B 33JyM aBTOpa € rpy0oro
MOMUJIKOIO TIepeKyiaiaya, OCKUIbKH He JIHIIe
MOPYIIYE KOMITO3UIITHO-CIOKETHY KOHCTPYKIIIFO
TBOPY, @ W CYNEpEeYuTh IMOBHOTI BiATBOPEHHS
JKaHPOBO-CTUJIICTUYHOI JOMIHAHTH JETEKTHUBY
SK TUITY TEKCTY.

4. BucHoBKH

TakuM YuHOM, aJIeKBaTHE BiITBOPEHHS B TIepe-
KJ1aJl CIOKETHO-KOMIIO3ULIIMHUX E€JIEMEHTIB KJIa-
CHUYHOIO MiJATUIY JETEKTHMBHOTO TEKCTY IOCTa€E
BOXJIMBUM 3aBIAHHAM I[IEPEKIaada, OCKLUIbKH
neranpHe BiaTBopeHHs B 1T koMmo3wuiiliHO-CrO-
KETHUX KpPOKIB KJIACHYHOTO JIETEKTHUBY HEOO-
XiJTHEe JUT KOHCTPYIOBAaHHS TaKUX O3HAK XPOHO-
TOITHOTO ¥ XapaKTepOJIOTTYHOIO KOHTEKCTIB, SIK
pPETpOCHEKIIis, ASTalli3allis MPOCTOPY, PANTOBICTh
BBEJICHHS B TEKCT IIEHTPAJILHOIO MEpCOHaXa, Ii/I-
CHJICHa KOHTPACTHICTh y 300pa’keHHI TOJOBHUX
XapaKTepiB-aHTHUIIONIB Ta KOHCTPYIOBaHHs 00pa-
31B-KOHTpacTiB. OKpiM TOro, MakcUMajbHe 30e-
PEKEHHS BCIX EJIEMEHTIB 3MICTy B IepeKyaji
KJIACUYHOTO JICTEKTHBY HEOOXiIHEe Ui aJieK-
BaTHOI TPE3EHTAIlil XPOHOTOITHOTO IHAMKATOpa
Ha TIOYATKy OTOBIfi, OCKUJIBKH Yaco-TIPOCTOPOBA
BU3HAYCHICTh TIOCTAa€ CTAJIOI0 TEKCT-THITOJIO-
TIYHOI0 XapaKTEPUCTUKOIO KIACHYHOIO JIETEeK-
TUBHOTO TIATHITY TEKCTY. binbinie Toro, perenpHe
30epe)KeHHS B TIEPEKIIaJIi BCIX €IIEMEHTIB 3MICTy
JETEKTUBHOTO TBOPY CIIPHSIE aIeKBATHOMY CIIPUKA-
HATTIO YUTA4E€M aBTOPOBOIO 33JyMy B ycCiX HOro
KOMITO3UIIHHO-CIOKETHUX CKJIaJHUKAX.
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LocnidxeHHs1 )aHpo8o-cmunicmuy4Hoi crieyucbiku nepeknady cy4yacHo20 aH2/lOMO8H020 AUMSH020 (heHme3i yKpa-
iHcbKO MOoBoK nompebye ornpaytosaHHsT KOMIMIEKCHOI Memoduku O0CiOXEHHS. 3anporoHoeaHa KOMIIEKCHa Memo-
Ouka nepedbayae 0sa emanu: donepeknado3Hasyull ma nepeknadosHasyuli emanu A0C/iO)eHHS. Y HayKo8o-rpakmuyYHil
cmammi guceimiomacsi 0cobrugocmi 30iUCHEHHST donepekna003Hag4020 emarty 00CTIOXEeHHS 3 BUOKPEMIIEHHAM ma
OemarnbHUM 8UBYEHHSIM Memodig, 3acmocyg8aHHs siKux 3abesneyye ehekmusHe 8UKopucmaHHsi OaHOi KOMIIEKCHOT
MemoOuKU.

Mema cmammi — suceimnumu ocobnusocmi 30ilicHeHHs1 donepeknado3Hagyo2o emarly 8 O0CIOKEHHI XaHpo-
80-cmunicmuyHoI crieyudpiku nepeknady mekcmie cheHmesi. [ns docsizHeHHs1 nocmasneHoi Memu HeobXiOHO 8UKOHamu
3a80aHHA; 8U3Ha4uUmu aneopumm 30ilCHEeHHS1 donepeknado3Hag4020 emary 8 Cknadi KOMMIEKCHOI Memoduku docrii-
OXXEHHSI; BUOKpeMumu MemoOu i MPUHYUMU O0CTTIOXEHHSI )XaHpPOBO-Cmuticmu4HoI crieyudiku nepeknady mekcmie cyyac-
HO20 aH2/10MOBHO20 (heHME3i YKpaiHCbKOK MOBOK); 8CMaHOo8UMU 0c0b/1U80CMI 3aCMOCY8aHHS KOXHOZ0 i3 3a2allbHOHay-
KogUX ma fiHeeicmu4HUX memodie aHari3y 8 ckiadi KOMMIEKCHOI MemoOUKU OOCITIOKEHHSI.

Memoduka GocnidxeHHs )XaHpo8o-cmusicmu4HoI crneyuciku nepeknady heHme3si Mae KOMAeKcHUl xapakmep, SKkul
ronseae y BUKOPUCMAaHHI 5K 3a2anbHOHayKosux Memodie, mak i nepexknado3Hagyux ma fiHagicmuyHux. [Jo 3azansHoHa-
yKosux Memodig, SIKi 3aCmMoco8yrmMbCS Ha nepwomy donepeknadosHa4oMy emarni 00CiOXeHHs, Hanexamsp iHOYKuis U
0edykuia. Ceped nepeknadosHasyux i fiHegicmu4yHUX Memodig BUKOPUCMOBYIOMbCS KOHMpacmuseHuUll, KoMnapamugHuU,
OegpiHimuesHul, dughepeHuitiHull, ducmpubymusHul i KOHmMeKcmyasnbHUlU Memodu aHarnisy.

Pesynbmamom po3egidku nocmae po3pobka donepeknado3Hagqo20 emarly KOMIIEKCHOI MemoduKU OOCTTIOXEHHS, W0
CBOEK YEeP20oK Crly2ye BUOKPEMITEHHIO iHBapiaHMHUX XaHPOBUX 03HaK (heHMe3i 8 aHarToMOBHIl ma CXiOHOCI08 HCLKIl
NiH280KyMbMypHUX mpaduuisix, 8CMaHOBNEHHI0 8i0MIHHOCcmel heHmesi 8i0 CyMiXHUX XaHpie. BusHayeHHs1 yux ocobriu-
eocmell € Ha038UYalHO 8ax/IUBUM 8 acrekmi nepeknady ma 3abesrneqye adekeamHe 8i0meopPeHHS meKcmie OUMs4020
¢beHmesi 3i 30ePEXEHHSIM KaHPOBO20 iH8apiaHMY.

Loxo0umo makox BUCHOBKY, WO 3a80sIKU 3acmocy8aHHI0 HU3KU Memodie Ha donepeknado3Hag4omy emani Aochi-
OXEHHSI Cmasio MOXIIUBUM BUOKPEMITEHHS IH8apiaHMHUX XaHPOBUX enleMeHmig ¢heHme3i ma 4acmkogo Haykoeoi ¢haH-
macmuku, a makox ocobnugocmet ix nepedadi 8 nepexnadi Ha Pi3HUX Pi6HAX meKcmy.

KniouoBi cnoBa: gutsva nitepatypa, XPOHOTOMHUIA KOHTEKCT, NEPCOHaXHUIA KOHTEKCT, NEKCUKO-CEMAHTUYHUIA KOHTEKCT,
HayKkoBa haHTacTuka, peanii, kBasipeanii, aHrmoMOBHa NiHrBOKYNLTYpa, CXiAHOCNOB’ IHCbKa NiIHFBOKYNbLTYpa, afanTaLis.



